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Vietnam Outlook 2018 ท่ี Thu Dua Mot University-Trường Đại Học Thủ Dầu 
Một ประเทศเวียดนาม   

ในการเดินทางเวียดนามในชวงท่ีผานมา ไดพบเห็นสถานการณพระพุทธศาสนา
จากความเปลี่ยนแปลงท่ีเกิดข้ึนดวย วัดกลายเปนสิ่งประดิษฐสรางเพ่ือการทองเท่ียว วัด
กลายเปนสถาบันหรือบมเพาะคุณภาพชีวิต อันเปนประโยชนตอการดําเนินชีวิต รวมไปถึง
วัดกลายเปนสวนสําคัญของการขับเคลื่อนกลไกเชิงสังคม มีหนังสือหรืองานวิจัยเก่ียวกับ
พระพุทธศาสนาในเวียดนามจํานวนหลายเลม และในจํานวนเลานั้นสะทอนภาพความ
เชื่อมโยงของพระพุทธศาสนาระหวางอดีตกับปจจุบัน โดยมีพระพุทธรูปท่ีพิพิธภัณฑจะเปน
เรื่องเลาเก่ียวกับพระพุทธศาสนาในประเทศเวียดนาม หลักฐานความเปนพระพุทธศาสนาท่ี
เห็นด วยตา เนื้ อ  ท่ี เห็น เปนพระพุทธรูปจากพิ พิธภัณฑ  อัน เชื่ อมโยงให เห็นว า
พระพุทธศาสนาสมัยพระนครมีพ้ืนท่ีกระจายไปถึงดินแดนอันเปนสวนหนึ่งของเวียดนามใน
ปจจุบัน โดยมีพระพุทธรูปศิลปะแบบบายน พระพุทธรูปหินทราย และเทวรูปในชวงนั้น
เปนหลักฐาน  
 พระพุทธศาสนาแบบมหายาน ในแบบท่ีเปนอยูปจจุบัน จากวัดท่ีเราไปเยี่ยมชม 

หลาย ๆ วัด จะเปนวัดท่ีสะทอนคานิยมเก่ียวกับพระพุทธศาสนาในแบบมหายานท่ีเชื่อม

ตอมาจนกระท่ังปจจุบัน และทําให เห็นวาพระพุทธศาสนายังเปนสวนหนึ่ งและมี

ความสําคัญตอวิถีชีวิตชาวเวียดนามอยางแยกไมออก และกลายเปนสวนสําคัญและเติมเต็ม

ตอความเปนบุคคลสําคัญของเวียดนามดวยเชนกัน  

Museum of Vietnam History: พระพุทธศาสนาในพิพิธภัณฑประวัติศาสตร 
 คณะของพวกเราไดไปยังพิพิธภัณฑประวัติศาสตรเวียดนามสนับสนุนคาเขาท่ี 
30,000 Dong หรือประมาณ 30 บาท  โดยพิพิธภัณฑตั้งอยูถนน Nguyen Binh Khiem 
Street, กอสรางเม่ือ  1926 แตเดิมถูกเรียกชื่อในภาษาฝรั่งเศสวา Musée Blanchard de 
la Brosse เปลี่ยนชื่อตามเมืองวา The National Museum of Viet Nam in Sai Gon 
และมาจบในชื่อปจจุบันเม่ือ ค.ศ.1979 แปลวาเปลี่ยนแปลงการปกครองทุกอยางก็ถูก
เปลี่ยนตามไปดวย  ภาพรวมของพิพิธภัณฑกับวัตถุท่ีจัดแสดงอาจจําแนกรวม ๆ ได คือ 
อารยธรรมกอนประวัติศาสตร (Prehistoric period) ท่ีมีอายุชวง 500,000 ปกอน ถึง 
2879 กอนคริสศักราช ตองบอกโอโห ทําไมนานแท  ลากมาใกลอีกหนอยยุคโลหะ (Metal 
Age) ท่ีมีอายุ 2879 –179 ปกอนคริสตศักราช ท่ีในพิพิธภัณฑจัดแสดงเปนวัฒนธรรมดอง
เซิน (Dong Son culture) ท่ีมีพ้ืนถ่ินของการขุดคนพบแถวตอนเหนือของเวียดนาม และ
วัฒนธรรมซาเหยียน (Sa Huỳnh) ทางตอนกลางของเวียดนาม   ถานึกไมออกก็ตองบอกวา 
“กลองมโหระทึก” ของเวียดนาม แล 
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ะถูกจัดแสดงในพิพิธภัณฑดวยเชนกัน การปกครองแบบจีนและการตอสูเพ่ืออิสรภาพของ
ชาติในหุบเขาแมน้ําแดง เปนเหตุการณท่ีเกิดข้ึนชวง 179 กอน คริสตศักราช มาจนถึง
ประมาณ ค.ศ. 938  เปนการตอสูเพ่ือเอกราชและเปนอิสรภาพจากจีนของชาติเวียดนาม 
นอกจากนี้ยังมีศิลปะจัดแสดงท่ีเก่ียวกับพระพุทธศาสนาและเทวรูปท่ีเมืองออกแกว (Óc 
Eo) อันมีท่ีต้ังทางเวียดนามใตตามลุมแมน้ําโขง (Mekong Delta region)  และเทวรูปหิน
ทราย ภาพเกาะสลักหินทราย นูนตํ่า ตามแบบขอมโบราณ ชวงศตวรรษท่ี 9-12 รวมไปถึง 
รูปปนหินสลักของอาณาจักรจามปา เชื่อมไปหาประวัติศาสตรของอาณาจักในเวียดนาม ท่ี
มีอาวุธ ชุด บัลลังกแบบกษัตริย  อาทิ ในชวงของกษัตริย Ngô, Dinh, ในชวงราชวงศเล 
(Ly dynasties, ค.ศ.939–1225) ราชวงศตรัน และโฮ (Tran and Ho dynasties,ค.ศ.
1226–1407) หรือลวงไปจนถึงราชวงศเล และเหงียน (Lê - the Nguyên, ค.ศ.1428–
1788) รวมไปถึงราชวงศไตเซิน (Tây Sơn dynasty,ค.ศ.1771–1802) และยอนกลับมาท่ี
ราชวงศเหงียน (Nguyễn dynasty ,ค.ศ.1802–1945) อันเปนราชวงศสุดทาย  หากใคร
เคยผานหูผานตาเก่ียวกับประวัติศาสตรเวียดนาม กษัตริยองคสุดทายของเวียดนามก็คือ 
สมเด็จพระจักรพรรดิบาว ดั่ย (Bảo Đại, ค.ศ.1926-1945) และนับเปนการสิ้นสุดระบบ
กษัตริยราชวงศเหงียน ในประเทศเวียดนามดวย ซ่ึงสถานการณในภูมิภาคนี้ จะคลาย ๆ 
กันคือกษัตริยสิ้นไปพรอมกับระบบการปกครองใหม ดังปรากฏในจีน  สมเด็จพระ

จักรพรรดิผูอ๋ี (Pǔyí,ค.ศ.1908-1912 และ ครั้งท่ี 2 รวม 12 วันใน ค.ศ.1917) ท่ีถูกนํามา
สรางเปนภาพยนตร  “The Last Emperor-กษัติรยโลกไมลืม” หรือในพมาอยาง
กษัตริยธีบอ (Thibaw Min,ค.ศ.1878-1885)  แหงราชวงศคองบอง (Konbaung 
Dynasty) ท่ีถูกเนรเทศไปยังอินเดียนับเปนการสิ้นสุดระบบกษัตริยในพมาไปอยางถาวร 
ลาวเจามหาชีวิต พระบาทสมเด็จพระเจามหาชีวิตศรีสวางวัฒนา (Sisavang Vatthana, 
ค.ศ.1959-1975) เม่ือเปลี่ยนแปลงการปกครอง เปนคอมมิวนิสต ใน ค.ศ.1975 และระบบ
กษัตริยในกัมพูชา กษัตริยนโรดม สีหนุ (Norodom Sihanouk, ค.ศ.1922 –2012) เม่ือ
เปลี่ยนแปลงการปกครองเปนสาธารณรัฐ ใน ค.ศ. 1970 และนับเปนการสิ้นสุดระบบ
กษัตริยไปดวย แมภายหลังกัมพูชาจะรื้อฟนกลับคืนมาได ใน ค.ศ.1992/2535 ก็ตาม แต
ท้ังหมดเปนสถานการณท่ีใกลเคียงกันของกษัตริยในภูมิภาคนี้ เรียกวาในพิพิธภัณฑเลาเรื่อง
กษัตริยเวียดนามก็เอากษัตริยประเทศอ่ืนๆ มาเทียบเคียงเพ่ือใหเห็นพัฒนาการของแตละ
ประเทศท่ีไมแตกตางกันมากนัก  
 ยอนกลับมาท่ีพิพิธภัณฑ พวกเราไดพบขอมูลเก่ียวกับพระพุทธศาสนาตามท่ีเรา
ประสงคจะเ ขียนถึง โดยใชวัต ถุ ท่ีจัดแสดงเล า เรื่ อง ตามหลักฐานท่ีปรากฏคือ
พระพุทธศาสนา 2 กระแส  2 นิกายเปนพระพุทธศาสนาแบบมหายาน และเถรวาท โดยมี
ฐานเชื่อมโยงจากจีนในกรณีเวียดนาม และเชื่อมโยงจากอาณาจักรเขมรโบราณในประเทศ
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Kiến Trúc Chùa Khmer Nam Bộ Dưới Tác Động của Tư Tưởng và Kiến Trúc 
Phật Giáo Ấn Độ, “Architecture of Khmer Temple under Affection of Indian 
Buddhist Architecture and Thought”) Huỳnh Kim Dung, (2008, Tác Động Của 
Lịch Đối Với Di Sản Văn Hóa Phật Giáo Nam Tông Khmer Nghành Khmer tỉnh 

Trà Vinh, “Affection of Tourist toward Cultural Legacy of Khmer Theravāda 
Buddhism at Tra Vinh Province”) หรือในงานของ  Lê Hương, (1974,Sử Liệu Phù 
Nam “Historical Datas of Funan) ทําใหไดคําตอบถึงความเชื่อมโยงของ
พระพุทธศาสนาในแบบเถรวาทจากอาณาจักรเขมรโบราณท่ีเปนท้ังมหายานในแบบยุคมหา
นคร และเถรวาทในเชิงชาติพันธุเขมรท่ีเชื่อมตอมาจนกระท่ังปจจุบัน โดยมีฐานกําเนิดและ
ความเชื่อมโยงกับอาณาจักรเขมรโบราณดวยเชนกัน อันเปนลักษณะทางประวัติศาสตรรวม 
รวมท้ังปรากฏเปนพระพุทธรูปท่ีเลาเรื่องเก่ียวกับขอมูลประวัติใน 2 สายธารในพิพิธภัณฑท่ี
พวกเราพบเห็น ผูเขียนรวมท้ังคณะจึงตื่นตาอีกครั้งกับขอมูลและพระพุทธรูป หรือวัตถุท่ีจัด
แสดงอันเนื่องดวยพระพุทธศาสนากับพระพุทธรูปหินทราย พระพุทธรูปไม หรือเทวรูปใน
ยุคสมัยท่ีเก่ียวเนื่องคาบเก่ียวกับพระพุทธศาสนานับวาเปนความนาประทับใจอยางยิ่งอีก
ครั้ง  

https://books.google.ca/books?id=tUN8tC0ftJcC%23v=onepage&q&f=false
https://en.wikipedia.org/wiki/Song_dynasty
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 พิพิธภัณฑก็เปนศูนยรวมของขอมูล หลักฐาน และวัตถุพยานทางประวัติศาสตร ท่ี
จัดแสดงเพ่ือเลาเรื่องอันเปนขอมูลประวัติศาสตรของประเทศ หรือเรื่องราวในประเทศ ซ่ึง
เหมือนกันในทุกประเทศท่ีเปนความภาคภูมิใจ รวมท้ังสะทอนความเปนชาติของประเทศ
เวียดนามไวดวยเชนกัน  
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 แตสิ่งท่ีอยากนํามาเลาในพิพิธภัณฑแหงนี้คือพระพุทธศาสนา และพัฒนาการของ
พระพุทธศาสนาผานพระพุทธรูปท่ีจัดแสดง ซ่ึงในพิพิธภัณฑจะมีพระพุทธรูปท่ีรวมสมัยอัน
เก่ียวกับพระพุทธรูปจากประเทศไทย ประเทศพมา กัมพูชา และลาวบางสวน สะทอนให
เห็นถึงวัฒนธรรมรวมของพระพุทธศาสนาในประเทศอาเซียนอ่ืน ๆ แตอีกนัยหนึ่งจะเปน
พระพุทธรูปท่ีเก่ียวกับดินแดนหรือกําเนิดในพ้ืนถ่ินเวียดนามท่ีเปนพระพุทธรูปหินทราย ท่ี
เกิดข้ึนเนื่องตอกับพระพุทธศาสนามหายานท่ีเมืองออกแกว เมืองบริวารอันเคยเปนสวน
หนึ่งของอาณาจักรเขมรโบราณ “นครวัต-นครธม”   
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ภาพพระพุทธรูปในพิพิธภัณฑเปนวัตถุจัดแสดงท่ีมีเปาหมายเพ่ือการสื่อสารความ
เปนพระพุทธศาสนาในแตละชวงเวลาอันเปนดินแดนของเวียดนามท่ีมีท้ังพระพุทธศาสนา
มหายานในแบบเวียดนาม ท่ีมีจุดกําเนิดจากประเทศจีน รวมท้ังการรับอิทธิพลของจีนใน
ประเทศเวียดนาม พระพุทธศาสนาแบบเถรวาทท่ีรับอิทธิพลจากอาณาจักเขมรโบราณ เปน
พระพุทธรูปหินทราย เปนเทวรูป และพระพุทธรูปรวมสมัยท่ีสะทอนถึงความเปน
พระพุทธศาสนาในแบบปจจุบันท่ีเนื่องดวยกลุมชาติพันธุเขมรกัมพูชาเปนตน ในพิพิธภัณฑ
มีวัตถุจัดแสดงจํานวนมาก แตพวกผูเขียนเลือกจะนํามาเลาในแบบเลือกเอามาเลาเพ่ือ
ประโยชนตอการศึกษาเชิงพ้ืนท่ีเก่ียวกับพระพุทธศาสนาในชวงระยะเวลาสั้นจากพิพิธภัณฑ
ประวัติศาสตรเวียดนาม  

 



วารสารพุทธอาเซียนศึกษา Buddhist ASEAN Studies Journal (BASJ)  
ปที่ 3 ฉบับที่ 2 กรกฎาคม-ธันวาคม 2561 

 
Dai Nam Temple วัดพระพุทธศาสนากับการจัดการทองเท่ียว  
 วัดอีกแหงหนึ่งเปนวัดท่ีถูกสราง
ข้ึน ดวยเอกลักษณ สถาปตยกรรมในแบบ
พระพุทธศาสนามหายาน นัยหนึ่งเปน
ความภาคภู มิ ใจ อีกนัยหนึ่ ง เปนการะ
สะทอนถึงศาสนาในมิติของศาสนาท่ีกินได 
ดังนั้นคําบอกเลาของไกดเก่ียวกับวัด Dai 
Nam หรือคําเรียกวาวัดทองคํา  Gold-
gilded temple in Binh Duong ก็เปน
คําเรียกและเปนคําในหนังสือแนะนําของไกดในการเขาชม ปกติผูเขาชมจะตองเสียคาต๋ัว 
VND 100,000 ($5) ก็ประมาณ 150 บาท โดยประมาณ แตมาในคราวนี้เปนกิจกรรมเสริม
ของการเขารวมสัมมนาคณะของเราจึงเขาฟรีไมตองเสียคาใชจาย โดยสถานท่ีดังกลาวเทียบ
ก็คลายกับสวนนงนุชในประเทศไทย ท่ีจัดแสดงหลาย ๆ อยางไวเพ่ือความบันเทิงและการ
ทองเท่ียว หรือเมืองโบราณสมุทรปราการ ก็อาจเทียงเคียงได วัดจึงเปนสิ่งประดิษฐเพ่ือการ
ทองเท่ียว ท่ีเนนความสวยงาม อลังการดวยสีและขนาด รวมไปถึงเนนเอกลักษณความเปน
เวียดนาม พวกเราตื่นตะลึงกับขนาด และความอลังการ  
 โดยในสวนวัดประกอบดวยวิหารเซียร ท่ีสะทอนถึงความใหมในการกอสราง แต
อลังการในขนาดท่ีใหญโต และสีท่ีเนนสีสดใสเปนสีทอง เปนความอลังการงานสรางในแบบ
เวียดนาม เปนการจัดการทองเท่ียวดวยเหตุผลวาในพ้ืนท่ีดังกลาวประกอบดวย สวนสนุก 
โรงละคร สวนสัตว ครอบคลุมอยูในพ้ืนท่ีประมาณ 3 พันไร ท่ีเปาประสงคเพ่ือสงเสริมการ
ทองเท่ียว มีขอมูลวาสิ่งสรางมีมูลคารวมประมาณ 3 พันลานบาท       
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โดยสวนสนุก สวนสัตว และวัดเปนสถานท่ีกอสรางโดย Mr.Huynh Uy Dung ผู
เปนเจาของและกอตั้ง ท่ีใชงบการกอสรางไปกวา 2000 ลานลานดอง การกอสรางประกอบ
ไปดวย 17 วิหาร อันประกอบดวย 5 วิหารอยูทางดานเหนือ อีก 6 วิหารอยูตรงกลาง และ 
อีก 6 วิหารอยูดานใต ท่ีรวมมูลคาการกอนสรางกวา 100 ลานลานดอง โดยท้ังเปดให
นักทองเท่ียวไดเท่ียวชมฟรี  ภายในวัดยังในพ้ืนท่ีประมาณ 50 ไร ไดมีการจัดสรางเปนสวน
ท่ีทําใหภาพตัดกันระหวางสีเหลืองทองในโทนของวัด กับสีเขียวของไมหลากสีท่ีเปนสวน
และสนามหญา เปนความสายงามท่ีนาจําจด  เรียกวาประทับใจไปตาม ๆ กัน ในสวนวิหาร
ทองคํามีภาพสลักนูนต่ํา ทําดวยไม เคลือบทาดวยทองคําขนาด 24K สีเหลืองทองสดใสเปน
การเสริมบารมีสําหรับผูถายภาพ และสําหรับผูท่ีชอบทองก็คงอดไมไดท่ีจะถายรูปประหนึ่ง
รังสีออรา ออกสวางไสว ก็ไมปาน ภายในวัดจึงเปนท่ีประดิษฐานพระพุทธรูปเพ่ือการกราบ
ไหวบูชา มี จํานวน 1086 ปายชื้อบรรพบุรุษของกลุมชาติพันธุเวียดนาม เปนการแสดง
ความเคารพและระลึกถึงเขาเหลานั้นแตอดีตดวย มาวัด Dai Nam ทําใหไดขอสรุปเรื่องการ
จัดการทองเท่ียวในศาสนสถานสถานทางพระพุทธศาสนา หรือการจัดการทองเท่ียวเชิง
วัฒนธรรม ท่ีนอกเหนือจากวัฒนธรรมแลว จะตองมีการเขาไปจัดการ เขาไปออกแบบโดยมี
เปาหมายเปนการเยี่ยมชม แตไดความประทับใจและเขาใจในวิถีวัฒนธรรม เอกลักษณของ
เวียดนามไปดวย เปนความอลังการบนการประดิษฐสรางอยางแทจริงในความยิ่งใหญ
อลังการท่ีคณะพวกเราไดเยี่ยมชม วัด Dai Nam  เรียกวาประทับใจไปตาม ๆ กัน  

 Chùa Hội Khánh (จั่วโหยคั้น) วัดพระพุทธศาสนามหายาน วิถีวัด วิถีศาสนา 
Chùa Hội Khánh หรือวัดโหยค้ัน ตั้งอยูท่ีเมืองถูเหยาหมต (Thủ Dầu Một) จัง

หวัดบิ่ญหเยือง (Bình Dương Province) อยูหางจากโอจิมินห ประมาณสัก 20 กิโลเมตร
โดยประมาณ  เปนอีกวัดท่ีคณะของพวกเราไดเย่ียมชม และเปนวัดท่ีมีพระภิกษุอาศัยอยู 
และมีกิจกรรมทางพระพุทธศาสนา ตามหลักฐานประวัติใหขอมูลวาวัดมีอายุกวา 250 ป มี
ความเกาแกและเปนศูนยของเมืองมาเปนเวลายาวนานชื่อวาวัด Hoi Khanh 

https://en.wikipedia.org/wiki/Th%E1%BB%A7_D%E1%BA%A7u_M%E1%BB%99t
https://en.wikipedia.org/wiki/B%C3%ACnh_D%C6%B0%C6%A1ng_Province
http://vietnamvisa-easy.com/blog/wp-content/uploads/2013/06/gold-giled-temple-vietnam-visa-on-arrival4.jpg
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Temple (Chùa Hội Khánh) ท่ีมีประวัติวากอสรางมาตั้งแต ค.ศ.1741 หรือประมาณ 
พ.ศ.2283 ถาเทียบกับประเทศไทยก็ตอนปลายของกรุงศรีอยุธยา ในสมัยพระเจาอยูบรม
โกศ (ครองราชย พ.ศ.2275-2301) ถาเทียบปเกิดของคนในประวัติศาสตรไทยก็เปนป
เดียวกับปเกิดของพระยาพิชัยดาบหัก (พ.ศ.2283-2325) อดีตเจาเมืองพิชัยแหงอุตรดิตถ 
ขุนพลคูใจของพระเจาตากสินมหาราช เจาของวลีวา “จะไมเปนขาสองเจาบาวสองนาย” 
เลือกท่ีจะตายอยางมีศักดิ์ศรี ดีกวาเปนผูแพดวยการคุกเขา สนใจประวัติทานก็สืบคนเอา
ตามอัธยาศัย ถาพูดถึงวัด Chùa Hội Khánh  ฟงดูอาจจะหางไกลหนอยแตถาถอดเสียง
ออกมาจะเปน “จั่วโหยคั้น” ถาถอดเปนภาษาไทยอีกเรียกวา “วัดมงคลสมาคม” (จั่วโหย
ค้ัน/ Chùa=วัด/ Hội=สมาคม/ Khán=มงคลหรือสิ่งดีดี/อาจารยธวัชชัย พรหมณะ 
นักเรียนทุนภาษาเวียดนามจาก SEASREP, Toyota Foundation 2002 ท่ีมาเรียนภาษา
เวียดนาม เม่ือเรียนจบใชชีวิตทํางานในเวียดนามเกือบ 10 ป และมีภรรยาเปนชาว
เวียดนาม ใหขอมูลเสริมวา Khán  แปลวา อิสรภาพ ก็ได) เปนวัดอนัมนิกายหรือกลุมชน
เวียดนามพลัดถ่ินในประเทศไทย โดยมีหลักฐานวาสรางเม่ือ พ.ศ. 2319/1776 สมัยสมเด็จ
พระเจาตากสินมหาราช (ครองราชย พ.ศ.2310-2325/1767-1782) เปนวัดแหงท่ีสอง ของ
คณะสงฆอันนัมนิกาย แตเดิมตั้งอยูท่ีบานญวนขางหลังวังบูรพาภิรมย ครั้นจะตัดถนนพาหุ
รัด  รัชกาลท่ี 5 (ครองราชย พ.ศ.2396-2453/1853-1910)  โปรดเกลาฯ ทําผาติกรรม
สรางวัดข้ึนใหมแลกกับท่ีวัดเดิม และใหสรางถนนพาหุรัด โดยทรงใชทรัพยสวนพระองค
ของสมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ เจาฟาพาหุรัดมณีมัย กรมพระเทพนารีรัตน (พ.ศ.2421-
2430/1878-1887) พระราชธิดาซ่ึงประสูติจากสมเด็จพระศรีพัชรินทราบรมราชินีนาถ 
พระบรมราชชนนีพันปหลวง (พ.ศ.2407-2462/1864-1919) และสิ้นพระชนมขณะพระ
ชันษา 9  ป จึงโปรดเกลาฯ ใหสรางถนนข้ึนเพ่ืออุทิศสวนกุศลและพระราชทานนามถนนวา 
"ถนนพาหุรัด" ชื่อถนนจึงมีท่ีมาและเก่ียวของกับเวียดนามพลัดถ่ินและวัดอยางนี้  ปจจุบัน 
“จั่วโหยคั้น/โหยคั้นตื่อ” (วัดมงคลสมาคม) ตั้งอยูถนนแปลงนาม ระหวางถนนเยาวราช 
และถนนเจริญกรุง เขตสัมพันธวงศ กทม. ฟงดูยังพิกัดไมได ก็ตองบอกวาหางจากวัดไตร
มิตรวิทยาราม หรือวัดหลวงพอทองคําองคใหญท่ีสุดในประเทศไทย ประมาณ 500 เมตร
เห็นจะได  บางคนอาจบอกวาไมรูอยูตรงไหนไมเคยไป ง้ันพิกัดสถานีรถไฟหัวลําโพงแลวกัน 
หางจากวัดมงคลสมาคมประมาณ 900 เมตร โดยประมาณ ถาบอกยังไมรูอีกก็นอนอยูบาน
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ไมตองไปไหน สวนใครสนใจเก่ียวกับ 
“ พุทธศาสนาแบบเ วียดนามใน
ประเทศไทย” ก็มีผูทําการศึกษาไว 
อาทิ  Ven .Tran Duy Hieu 
(2008/2551) ในเรื่อง  A Study of 
Annam-Nikaya in Thailand และ
งานของ  Wu Zhibin (2017) เรื่อง 
The Development of Chinese 
Nikaya Mahayana Buddhism in Thailand ในงานของทานท่ีสองถึงจะพูดถึงจีนก็ตอง
พูดถึงเวียดนามดวยเพราะท้ังสองนิกายประหนึ่งเปนนิกายเดียวกันในประเทศไทย และอีก
เรื่องผูเขียนทําการศึกษาไว “Annam Niyaka Buddhism on Vietnamese Style in 
Thailand : History and Development” (Phra Palad Raphin Buddhisaro and 
Others, 2018)  แบบนี้เรียกวา “ยกตัว” เองไหมหนอ ? เอานา “ยกตัวอยาง” เพ่ือ
การศึกษาและเปนวิทยาทานลวน ๆ ไมมีเหตุผลอ่ืน!!!! 

ยอนกลับมาท่ีการเยี่ยมชม จั่วโหยค้ัน (Chùa Hội Khánh)  จั่ว ท่ีแปลวาวัด โหย 
แปลวา สมาคม ค้ัน แปลวา สิ่งมงคล ในภาษาเวียดนาม โดยวัดจะแยกเปนสองฝง โดยมี
ถนนค่ันกลาง ภาษาไทยอาจเรียกวา “วัดอกแตก” ก็ไมผิดแตพระเณร ญาติโยมจะทะเลาะ
กันแบบคติคนไทยหรือไมมีทราบไดสอบถามสืบคนเอาเอง   โดยวัดฝงหนึ่งจะมีพระพุทธรูป
ปางไสยาสนหรือพระนอนทาสีขาว ใหญโตมีชาวพุทธกราบไหว และกระทําการเดินเวียน
ประทักษิณตลอดเวลา และในสวนท่ีเปนวิหาร วัดอันเปนท่ีอาศัย และเปนท่ีประกอบ
พิธีกรรมของชาวพุทธท่ีมีการเกาะสลักดวยไมเปนสถาปตยกรรมท่ีดูจากเนื้อไม ลายการ
แกะสลักบงบอกถึงความเกาและอายุของไม สอดคลองกับการสรางท่ีมีอายุกวา 250 ป จะ
มีสวนอาคารวิหารประธานวัด เจดียทรงโบราณสูง 7 ชั้น กุฏิท่ีพักสงฆท่ีต้ังอยูเรียงราย ซ่ึง
ในวันดังกลาวเราจะเห็นชาวพุทธมาสวดทําบุญอุทิศใหแกผูเสียชีวิต  โดยมีทานรองเจา
อาวาสเปนผูทําพิธี โดยเจารองเจาอาวาสไดมาทําหนาท่ีในการใหคําแนะนํากับคณะของ
พวกเราพรอมเลาประวัติความเปนมาของวัด โดเลาถึงความเกาของวัด และมีใหขอมูลวาใน
อดีตมีเจาอาวาสจํานวน 9 รูป โดยมีรูปติดผนังเปนแทนบูชาอยูดานหลังพระพุทธรูปองค
ประธาน ซ่ึงไปสืบคนอดีตเจาอาวาสได อาทิ Thích Đại Ngạn, Thích Chân Kính, Thích 
Chánh Đắc, Thích Trí Tập, Thích Thiện Quới, Thích Từ Văn, Thích Ấn Bửu - 
Thiện Quới, Thích Thiện Hương Thích Quảng Viên เปนลําดับกัน โดยขณะท่ีพวก
เราไปพบผูเปนลามใหขอมูลวาเจาอาวาสมีภารกิจมากและพักอยู ซ่ึงเจาอาวาสนามวา 
Thích Huệ Thông, โดยมีตําแหนงทางการปกครองเปนเจาคณะจังหวัด แตในตําแหนง
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เรียกวาเลขาธิการ (Secretary-General of the provincial Buddhist association) 
และมีขอมูลวาทานเดินทางมารวมประชุมในงานวิสาขบูชาหลายครั้งโดยมีรูปหมูอันเปน
สัญลักษณของการเขารวมประชุมติดอยูท่ีสํานักงานเจาอาวาสอันอยูดานหลังของวิหารอัน
เปนประธานของวัดในสวนท่ีมีพระภิกษุอยูอาศัย  

รูปหมูท่ีถายไวในคราวมาประชุมท่ีประเทศไทยของ Ven.Thích Huệ Thông เจา
อาวาสวัด Chùa Hội Khánh ท่ีผูเขียนเห็นอยูท่ีหองรับแขกของทาน ระบุปท่ีมารวม แสวง
วาทานรวมในทุก ๆ ป อยางตอเนื่อง จากภาพตีความไดวาเปนความภาคภูมิใจ ท่ีระลึกของ
ผูมารวมประชุม อีกนัยหนึ่งเปนการสะทอนการทํางานของคณะสงฆไทย โดยเฉพาะ
มหาวิทยาลัยสงฆ กับการสรางเครือขายผานการประชุมในงานวิสาขบูชาในประเทศไทย
เปนเวลาติดตอกันหลายปไดผล 
 
 
Thích Quảng Đức Monument อนุสรณสถาน พระเผาตัว ดวยความทรนงเสียสละ  
 เม่ือกลับมายัง Ho Chi Minh พวกเราก็ไปยังพิพิธภัณฑประวัติศาสตร และแหลง
ทองเท่ียวอ่ืน ๆ อาทิ ตลาดเบญท่ันห (Ben Thanh Market) สัญลักษณของการจับจาย
สนนราคาประหยัด คํานวณงาย ๆ ก็ประมาณตลาดนัดจตุจักรของประเทศไทย ท่ีเปน
สถานท่ีมีชื่อของนักทองเท่ียวท่ัวโลก ตองจดไวในสมุดบันทึกและมาเท่ียวทอง รวมท้ัง
โบสคริสตในยุคอาณานิคมของฝรั่งเศส ท่ีจําลองแบบมาจาก โบสถนอทเทอรดัม (Notre 
Dame Cathedral) ในกรุงปารีส  รวมไปถึงไปรษณียกลางเมืองไซงอน (Saigon Central 
Post Office) ท่ีใชเปนสถานท่ีสําหรับบริหารในยุคอาณานิคม มีขอมูลวา Alfred 
Foulhoux  (ค.ศ.1840-1892/2383-2435) เปนผูออกแบบ  แตก็มีขอมูลวาอีกฟากเขาใจ
วา กุสตาฟ ไอเฟล (Gustave Eiffel,1832-1923/2375-2466)  วิศวกรและสถาปนิกชาว
ฝรั่งเศส  เปนบุคคลเดียวกันกับผูออกแบบ หอไอเฟล (Eiffel Tower,1887-1889/2430-

2432) ท่ีเปนสัญลักษณกลาง
กรุงปารีส เปนสัญลักษณของ
นักเดินทางท่ัวโลก และเทพี
สั น ติ ภ า พ ท่ี ก ล า ง เ มื อ ง
นิวยอรก (Statue of 
Liberty, Liberty Island, 
New York City, 1886) 
สหรัฐอเมริกา เปนผูออกแบบ 
นอกจากนี้ยังมี Ho Chi 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%81%E0%B8%B8%E0%B8%AA%E0%B8%95%E0%B8%B2%E0%B8%9F_%E0%B9%84%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%9F%E0%B8%A5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B8%A8%E0%B8%A7%E0%B8%81%E0%B8%A3
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%96%E0%B8%B2%E0%B8%9B%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%81
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%96%E0%B8%B2%E0%B8%9B%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%81
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%9D%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B9%80%E0%B8%A8%E0%B8%AA
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Minh City Hall ศูนยราชการของเมืองและสถานท่ีสําคัญในการบริหารกิจการอาณานิคม
ในครั้งอดีต ท่ีรูปแบบสถาปตยกรรมเปนศิลปะแบบโคโลเนียล (Colonial) หรือ เรียกแบบ
ทางการก็เรียกวาแบบกอธิก (Gothic) หรือเรนาซอง (Renaissance) นอกจากนี้ยังมีรูปปน
ของลุงโฮ หรือโอจิมินห  (Ho Chi Minh,ค.ศ.1890-1969/2433-2512) เปนท่ีมาของชื่อ
เมืองท่ีเปลี่ยนภายหลัง ค.ศ.1975/2518 และผูนําอันเปนสัญลักษณของการปลดปลอย
ประเทศเวียดนามไปสูการเปนเอกราชจากฝรั่งเศส และการรวมชาติของประเทศเวียดนาม
ในประวัติศาสตรสมัยใหม   

 ในเม่ือไหน ๆ ก็มาถึงท่ีเมือง Ho Chi Minh แลวพวกเราจึงไดแจงความประสงคไป
ยังไกด และคนขับรถวาชวยพาไปดูอนุสาวรียพระผูกลาหนอย ทํานองวา พาไปหนอย 
อยากรูอยากเห็นตอวีรกรรมของทาน การยกมาเขียนไมไดตองการตอกย้ําอะไร เพียงแตวา
ตองการมาสดุดีหัวใจของความเด็ดเดี่ยวของทาน ท่ีทําเพ่ือเปนสวนหนึ่งของการ “ยอน
แยง” อํานาจการปกครองในเวลานั้นอีกความหมายหนึ่งเปนสรางประวัติศาสตรใหโลกจํา
วา ครั้งหนึ่งพระทานทําไวอยางไร สถานท่ีเราจะผานเปนอนุสรณสถานพระทิก กวาง 
ดึ๊ก (Thích Quảng Đức Monument) ท่ีมีขอมูลวาทานเกิดเม่ือ พ.ศ. 2440/1897 และ
มรณภาพในเหตุการณเผาตัวเอง เม่ือ 11 มิถุนายน พ.ศ. 2506/1963 ทานเปนภิกษุนิกาย
มหายานชาวเวียดนามท่ีเผาตัวเองจนมรณภาพ บนสี่แยกถนนไซงอนเพ่ือประทวงเนื่องจาก
ท่ีรัฐบาลไมใหความเทาเทียมกันทางศาสนากับชาวพุทธในการบริหารของรัฐบาลของโง ดิ่ญ 
เสี่ยม (Ngô Đình Diệm) อดีตประธานาธิบดีประเทศเวียดนามใต 

ภาพการเผาตัวเองของพระทิก กวาง ดึ๊ก ถูกแพรกระจายไปท่ัวโลกและทําใหโลก
หันมาจับตานโยบายของรัฐบาลเสี่ยม สวนชางภาพ มัลคอลม บราวน ไดรับรางวัลพูลิต
เซอร (Browne, Malcolm (1963), World Press Photo 1963) หลังจากทานมรณภาพ
ไดมีการนํารางของทานไปทําพิธีฌาปนกิจศพ แตหัวใจท่ีไดจากศพของทานไมไหมเปนเถา
ถาน ซ่ึงมีการตีความวาถึงความเมตตาและพุทธศาสนิกชนในเวียดนามยกยองใหทานทิก 
กวาง ด๊ึก เปนพระโพธิสัตว และทานไดถูกนํารูปใชประกอบอัลบั้มของวง เรจอะเกนสต
เดอะแมชชีน 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E.%E0%B8%A8._2440
https://th.wikipedia.org/wiki/11_%E0%B8%A1%E0%B8%B4%E0%B8%96%E0%B8%B8%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%A2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E.%E0%B8%A8._2506
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%A9%E0%B8%B8
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%A7%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%94%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%9E%E0%B8%B8%E0%B8%97%E0%B8%98
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B8%90%E0%B8%9A%E0%B8%B2%E0%B8%A5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%82%E0%B8%87_%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%8D_%E0%B9%80%E0%B8%AA%E0%B8%B5%E0%B9%88%E0%B8%A2%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%82%E0%B8%87_%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%8D_%E0%B9%80%E0%B8%AA%E0%B8%B5%E0%B9%88%E0%B8%A2%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8A%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%9E
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%A5%E0%B8%84%E0%B8%AD%E0%B8%A5%E0%B9%8C%E0%B8%A1_%E0%B8%9A%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%99%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%A5%E0%B8%9E%E0%B8%B9%E0%B8%A5%E0%B8%B4%E0%B8%95%E0%B9%80%E0%B8%8B%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%A5%E0%B8%9E%E0%B8%B9%E0%B8%A5%E0%B8%B4%E0%B8%95%E0%B9%80%E0%B8%8B%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B9%8C
https://en.wikipedia.org/wiki/Malcolm_Browne
http://www.worldpressphoto.org/index.php?option=com_photogallery&task=view&id=170&Itemid=115&bandwidth=high
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%B8%E0%B8%97%E0%B8%98%E0%B8%A8%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%8A%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%82%E0%B8%9E%E0%B8%98%E0%B8%B4%E0%B8%AA%E0%B8%B1%E0%B8%95%E0%B8%A7%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B8%88%E0%B8%AD%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%81%E0%B8%99%E0%B8%AA%E0%B8%95%E0%B9%8C%E0%B9%80%E0%B8%94%E0%B8%AD%E0%B8%B0%E0%B9%81%E0%B8%A1%E0%B8%8A%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B8%88%E0%B8%AD%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%81%E0%B8%99%E0%B8%AA%E0%B8%95%E0%B9%8C%E0%B9%80%E0%B8%94%E0%B8%AD%E0%B8%B0%E0%B9%81%E0%B8%A1%E0%B8%8A%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%99
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ภาพพระภิกษุในพระพุทธศาสนาใชไฟเผาตัวเองเพ่ือยืนยันถึง วิธีการตอสู เรียกวา

ตายอยางมีอุดมการณหรือตายเพ่ือสวนรวม พระพุทธศาสนากลาววา “ภิกษุท้ังหลาย จง
จาริกไปเพ่ือประโยชนสุขแหงมหาชนหมูมาก” ดังนั้นความตายของทาน จึงเปนการตาย
เพ่ือคนอ่ืน ไมไดตายเพ่ือยอมแพ แตเปนการตายเพ่ือตอสูและยืนยันความมุงม่ันและ
ปกปอง ตายแบบนี้ โลกจดจํา อนุสาวรียจึงถูกสรางเพ่ือระลึกถึงความมุงม่ัน ต้ังอยูบนถนน 
Nguyễn Đình Chiểu พูดอยางนี้คงฟงคํานวณไมออก ก็คํานวณงาย ๆ วา หางจากตลาด
เบญท่ันห (Ben Thanh Market) ประมาณ 1 กิโลเมตร โดยประมาณ หรือถาคํานวณ
ตอไปอีกวา ถาใครเคยไปพิพิธภัณฑสงคราม (War Museum) หรืออนุสรณสถานเอกราช 
(Independent Palace)  ถาเดินดวยเทาก็ประมาณ 900 เมตร ไปตามถนน Nguyễn 
Đình Chiểu ถึงจุดตัด Cách Mạng Tháng 8  อันเปนทางสี่แยกก็เปนอันถึง ก็จะพบ
อนุสาวรียของทาน  คณะพวกเราในฐานะเปนชาวพุทธดวยกัน ก็เลือกท่ีจะไปคารวะดวง
วิญญาณในสถานท่ีอันเปนชองของการตอสูของทาน เม่ือมาแลว จึงมาคารวะ แมจะเปน
เพียงการคารวะบนรถ ดวยการขับผานหาท่ีจอดไมได แตก็เปนการแสดงออกตอจิต
วิญญาณของการตอสูดวยความเคารพ  ใครอยากรู อยากอาน เก่ียวกับงานและเหตุการณ
ของทาน มีการนํามาสรางเปนสารคดี สะทอนเหตุการณในชวงเวลานั้น “Documentary 
film of Bodhisattva Thích Quảng Đức during his self-cremation for the 
Dharma cause” และถูกกลาวถึงในงานเขียน อาทิ ในงานของ  Hammer, Ellen 
J. (1987) ในหนังสือชื่อ  A Death in November: America in Vietnam, 1963 ท่ีกลาว
เหตุการณความตายของทาน Jacobs, Seth (2006) ผลงานคนควาเรื่อง  Cold War 
Mandarin: Ngo Dinh Diem and the Origins of 
America's War in Vietnam, 1950–1963  และใน
งานของ Jones, Howard (2003) เรื่อง  Death of 
a Generation: how the assassinations of 
Diem and JFK prolonged the Vietnam War 
ถึงงานจะพูดถึงสงครามเวียดนามโดยรวม ๆ แตก็มี
กลาวถึงและใหขอมูลเก่ียวกับเหตุการณการเผาตัว
ของทานดวย รวมไปถึงการสื่อสารในอีกหลาย
ชองทางเพียงแคคียคําวา พระทิก กวาง ดึ๊ก  Thích 
Quảng Đức ใน Google  ขอมูลของทานหาอานได
ไมยาก การยกอดีต เพ่ือสะทอนปจจุบัน ท่ีเปนท้ังการ
เรียนรู ถอดบทเรียน เพ่ือใชเปนแนวทางในการกาว

https://en.wikipedia.org/wiki/Ellen_Hammer
https://en.wikipedia.org/wiki/Ellen_Hammer
https://books.google.com.ph/books?redir_esc=y&id=OkcuAQAAIAAJ
https://books.google.com.ph/books?redir_esc=y&id=OkcuAQAAIAAJ
https://books.google.com.ph/books?redir_esc=y&id=OkcuAQAAIAAJ
https://books.google.com.ph/books?id=NHqeyBiPjzQC
https://books.google.com.ph/books?id=NHqeyBiPjzQC
https://books.google.com.ph/books?id=NHqeyBiPjzQC
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เดินตอไป เม่ือมาแลวก็กราบคารวะดวยจิตวิญญาณแหงความเปนชาวพุทธ ตอมรณกรรม
ของทานไวดวยบันทึกการเดินทางนี้   

 
Vihn Nghiem Pagoda Saigon  วัดพุทธมหายานท่ีมีช่ือเสียงใน Ho Chi Minh  
 วัดในพระพุทธศาสนาอีกแหง ท่ี Ho Chi Minh คือวัดวิญเงียม ถามคนเวียดนาม
วาวัดไหนดัง คงไมมีใครไมรูจักวัด แหงนี้ดวยความเกาแก เอกลักษณของสถาปตยกรรม 
และสิ่งสรางอ่ืน ๆ ท่ีควรคาแกการจดจํา ถามวาวัดมีความสําคัญอยางไร จึงตองไป หรือดู
ไกดใหขอมูลทํานองวา เกา มีความศักด์ิสิทธิ์ มีผูคนนิยมไปกราบไหวเคารพบูชา เม่ือถาม
คนเวียดนามวาคนนิยมไปวัดไหน หรือวัดไหนมีชื่อเสียงในโอจิมินห ก็จะเปนท่ีทราบกันดีวา 
วันแหงนี้เปนวัดเกาแกและมีชื่อเสียง ของเมืองก็คงไมผิด วัดตั้งอยูท่ีถนน Kỳ Khởi Nghĩa  
street, Ward 7, District 3  มีความสําคัญอยางไร ก็ตองบอกวาเปนวัดมหายานท่ีมี
ชื่อเสียงอีกแหงหนึ่งในในโฮจิมินห ท่ีมีขอมูลวา ใน ค.ศ.1964/พ.ศ.2507 หลวงพ่ีสองรูปคือ
หลวงพ่ี Ven.Thích Tâm Giác และหลวงพ่ี Ven. Thích Thanh Kiểm ท่ีเดินทางจาก
เวียดนามสวนเหนือมายังเวียดนามใต แลวก็ไดมีโอกาสสรางวัดข้ึนในไซงอนในเวลานั้น โดย
ไดแบบในการสรางวัดมาจากวัด Vinh Nghiem ท่ีเปนวัดตนแบบ ท่ีมีประวัติวาถูกสรางข้ึน
เม่ือศตวรรษท่ี 11 ท่ีตั้งอยูท่ี Đức La Village หมูบาน Trí Yên  ในจังหวัดบั๊กซาง (Bắc 
Giang Province) ถาตรงกับสมัยของจักรพรรดิลี้ ทาย โต (Lý Thái Tổ)  (ครองราชย 
ระหวาง ค.ศ. 1009–1028/พ.ศ.1552-1571)  ในราชวงศลี้ (Lý Dynasty,ชวงของการ
ปกครอง ระหวาง ค.ศ.1009-1225/พ.ศ.1552-1768)  คํานวนงาย ๆ อาจฟงยากวาชวง

ไหนของชวงเวลาในประวัติศาสตรไทย ก็
คิดงาย ๆ วาเปนชวงเริ่มตนของอาณาจักร
สุโขทัย (ราว พ.ศ.1792–พ.ศ.1981) และ
ท่ีจังหวัดบั๊กซางแหงนี้ยังเปนจุดกําเนิด
ของนิกาย  Trúc Lâm (Bamboo 
Grove) อันเปนสาขาหนี่งของนิกายเซ็น 
( Vietnamese Thiền)  ท่ี มี จุ ด กํ า เ นิ ด
เปนไปในแบบของเวียดนามเอง เรียกวาท่ี

ผสมระหวางพุทธมหายานแบบเซ็น (ฌาน) ผสมกับขงจื้อ (Confucianism) และผสมกับ
ลัทธิเตา (Taoism) ออกมาเปนนิกายแบบเวียดนามในชื่อ Trúc Lâm ท่ีอาจตีความเปน
กระบอกไมไผ ท่ีเปนสัญลักษณของความวางเปลาและไมมีตัวตนตามแนวคิดทาง
พระพุทธศาสนาวาดวย “สุญญตา” วางเปลาก็คงไมผิด  

https://en.wikipedia.org/wiki/B%E1%BA%AFc_Giang_Province
https://en.wikipedia.org/wiki/B%E1%BA%AFc_Giang_Province
https://en.wikipedia.org/wiki/L%C3%BD_Th%C3%A1i_T%E1%BB%95
https://en.wikipedia.org/wiki/L%C3%BD_Dynasty
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นอกจากนี้ในวัดยังมีเจดีย Vinh Nghiem ท่ีมีขอมูลวาสรางข้ึนระหวางป 1964-

1971 ออกแบบโดยสถาปนิกชื่อ Nguyen Ba Lang และเปนการผสมผสานระหวางรูปแบบ
ของญี่ปุนและเวียดนาม ถือเปนหนึ่งในเจดียท่ีใหญท่ีสุดแหงหนึ่งในเมือง มีหอคอยสูง 7 ชั้น 
พรอมหลังคากวางสีแดงและราวบันไดวนสีทอง มองเขามาใกลๆ จะไดเห็นผนังแตละชั้น
สลักดวยองคพระพุทธรูป เดินข้ึนบันไดจะพบสิงโตหินคอยเฝาอารักขา จากนั้นข้ึนไปยัง
ทางเขาออกขนาดใหญของวัด ทันทีท่ีเขามาขางใน สายตาคุณจะมองเห็นองคพระพุทธรูปสี
ทององคใหญ ประดิษฐานอยูบนแทนบูชาท่ีอยูดานหลังของหอง ดานลางขององคทานมีรูป
ปนขนาดเล็กจํานวนมาก มีเทียนและดอกไมหลากสีท่ีคนนํามาถวายท้ิงไว 

 
 ในหองเล็กๆ ท่ีมีรูปภาพวางอยูเพ่ือเปนการระลึกถึงผูท่ีไดเสียชีวิตไปแลว ภายใน
หองนี้มีแทนบูชาอันท่ี 2 ท่ีเต็มไปดวยดอกไมประดับ โดยเปนท่ีตั้งของรูปปนเจาแมกวนอิม 
ซ่ึงเปนเทพยดาแหงความเมตตา ในสวนของวัด สิ่งท่ีพวกเราเห็นจะเห็นสถาปตยกรรม ใน
แบบเวียดนาม มีความสูงสูงประมาณ 7 ชั้น ความสูงประมาณ 30 เมตร โดยประมาณ โดย
ในวิหารจะมีรูปรูปเคารพเปนพระโคตมพุทธเจาในทรงแบบมหายาน (Gautama Buddha) 
และมีพระโพธิสัตวซายขวาอันประกอบดวยพระมัญชุศรีโพธิสัตว (Manjusri) และพระ
สมันตภัทรโพธิสัตว (Samantabhadra)  วัดไมหางจากโบสถนอรเทอดัม (Saigon Notre-
Dame Basilica) แหงกรุงไซงอนมากนัก รวมไปถึงไปรษณียกลาง (Saigon Central Post 
Office) หรือพิพิธภัณฑสงคราม (War Remnants Museum) ถาคํานวณจากแผนท่ีใน
ระบบ Google Map ก็ประมาณ 2 กิโลเมตรโดยประมาณ ท่ีสามารถเดินดวยเทา รถ และ
รูปแบบอ่ืน ๆ เพ่ือการทองเท่ียวได  เผื่อใครเดินทางไปโฮจิมินหเพียงลําพัง ก็สามารถ
ทองเท่ียวในสถานท่ีตาง ๆ ท่ีสําคัญเหลานี้ไดอยางสบายดวยไมไกลมาก และท่ีสําคัญเปน
การทองเท่ียวเชิงประสบการณในพ้ืนท่ีไดอยางแนนอน  
 เม่ือไหวพระเยี่ยมชมสถานท่ีสําคัญคือวัดในพระพุทธศาสนาแลวเราไปท่ีไหนตอ ก็
ในแผนการเดินทางก็เปนสถานท่ีสุดทายคือวัดจันทรังษี วัดเขมรในโฮจิมินหซ่ึงระยะทางคง

https://en.wikipedia.org/wiki/Gautama_Buddha
https://en.wikipedia.org/wiki/Manjusri
https://en.wikipedia.org/wiki/Samantabhadra
https://www.citypassguide.com/en/travel/ho-chi-minh-city/attractions/architecture/saigon-central-post-office
https://www.citypassguide.com/en/travel/ho-chi-minh-city/attractions/architecture/saigon-central-post-office
https://www.citypassguide.com/en/travel/ho-chi-minh-city/attractions/museums/war-remnants-museum
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ไมเกิน 500 เมตร จาก Vinh Ghiam Temple อันเปนการสิ้นสุดการทางของทริปนี้ตามท่ี
เราวางกําหนดหมายไว สถานีตอไปวัดเขมรในเวียดนาม  

 

วัดจันทรังษี (Wat Chantarangsay)  พระพุทธศาสนาเถรวาทในกลุมชาติพันธุเขมร
ในเวียดนาม  
 อาจมีคําถามวาวัดเขมรทําไมมาอยูท่ีเวียดนาม ถามแบบคนไมรูเพราะคณะของ
พวกเรามาท่ีวัดเขมร ก็ตองตอบแบบมีหลักฐานวา  ในประวัติศาสตรกัมพูชา ดินแดนสวนนี้
ถูกจารึกเรียกในชื่อ “ไปรอังกอร-ไพรนคร” หรือเมืองปา ตามความหมายของชื่อเมืองท่ี
ปรากฏในประวัติศาสตรกัมพูชา (David Chandler,2009) รวมไปถึงคําวา “กัมปูเจีย” 
หรือ “ขแมรกรอม” จึงหมายถึงดินแดนท่ีเคยเปนของเขมร หรือดินแดนท่ีมีชาวเขมรอยู  
ดังมีหลักฐานวาในชวงสมัยของจักรวรรดิเขมรโบราณดินแดนสวนนี้ เปนของเขมร 
จนกระท่ังในสมัยพระบาทพระไชยเชษฐา ท่ี 2 (Chey Chettha II/្រពះបាទជ័យេជដ‌� ទី ២/ค.ศ.

1576–1628/2119-2171) ครองราชยอยูกรุงอุดงค (ค.ศ.1618–1628/2161-2171) ได
อภิเษกสมรสกับเจาหญิงเวียดนาม  คือ สมเด็จพระภัควดีพระบวรกษัตรี (Nguyễn Thị 
Ngọc Vạn) (Nghia M. Vo; Chat V. Dang; Hien V. Ho,2008) เปนธิดาของขุนนาง
ตระกูลเหงียนฟุกเหงียน (Nguyễn Phúc Nguyên/ค.ศ.1563–1635/2106-2178) ซ่ึงมี
ศูนยกลางการปกครองอยูท่ีเมืองเว (Phú Xuân/Huế) ดวยความสัมพันธนี้กษัตริยเขมรได
อนุญาตใหเวียดนามภายใตการปกครองของเว อพยพเขามาอยูอาศัยยังเมือง “ไพรนคร” 
เพ่ือปจจัยทางเศรษฐกิจ ในพ้ืนท่ีทางการเกษตร ท้ังเพ่ือเปนการผูกสัมพันธไมตรี อาศัย
อํานาจเวียดนามตอตานอํานาจสยาม  ท้ังฝายเขมรเองก็สนับสนุนการทําสงครามกับขุนนาง
ตระกูลตริญ (Trịnh) จนกระท่ังชนะในสงคราม “เหงียน-ตริญ” (Trịnh–Nguyễn War/
ค.ศ.1627–1673/2170-2216) รวบแผนดินเวียดนามท้ังหมดไดสําเร็จ ดินแดน “ไพร
นคร” จึงถูกครอบครองโดยพฤตินัยจากเวียดนามนับแตนั้นมา รวมท้ังการท่ีเขมรออนแอ 
ถูกแทรกแซงท้ังจากไทยและเวียดนาม กระท่ังตกเปนอาณานิคมของฝรั่งเศส (ค.ศ.1862-
1954/2405-2497) พรอมกับเม่ือฝรั่งเศสใหเอกราชแกอินโดจีน  ดินแดนสวนนี้ก็ยังเปน
สวนหนึ่งของเวียดนาม ท่ีมาพรอมกับการแยกเปนประเทศเวียดนามเหนือ/เวียดนามใต 
หลังจากขอตกลงในการเจรจาสันติภาพเจนีวา (Geneva Conference,1954/2497)  
รวมท้ังการท่ีสหรัฐอเมริกาเขามาอิทธิพลในเวียดนามพรอมกับสงครามเวียดนาม (Vietnam 
War,ค.ศ.1955-1975/2498-2518) กระท่ังรวมประเทศเปนเวียดนามเดียวภายใตการ
ปกครองดวยระบบคอมมิวนิสต ใน ค.ศ.1975/2518 จนกระท่ังปจจุบัน 

https://km.wikipedia.org/w/index.php?title=%E1%9E%87%E1%9F%90%E1%9E%99%E1%9E%87%E1%9F%81%E1%9E%8A%E1%9F%92%E1%9E%8B%E1%9E%B6%E1%9E%91%E1%9E%B8%E1%9F%A2&action=edit&redlink=1
https://en.wikipedia.org/wiki/Hu%E1%BA%BF
https://en.wikipedia.org/wiki/Tr%E1%BB%8Bnh%E2%80%93Nguy%E1%BB%85n_War
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ในสวนกลุมชาติพันธเขมร หรือท่ีเรียกวาตัวเองวา “ขแมรกรอม” ก็ยังมีอยูใน

เวียดนาม ดังมีหลักฐานวา “แขมรกรอม” เปนดินแดนท่ีเคยเปนสวนหนึ่งของเขมรมีพ้ืนท่ี
ประมาณ 89,000 ตารางกิโลเมตร (34,363 sq mi) โดยสัมพันธกับอาณาจักรเขมรโบราณ
ยุคมหานคร นับต้ังแตสมัยพระเจาชัยวรมันท่ี 2 (Jayavarman II,) ในชวง ค.ศ.802/1345 
(Stuart-Fox, William,  1985 :p.6)  “ขแมรกรอม” มีท่ีตั้งอยูตามลุมแมน้ําโขงท่ีไปออก
ปากอาวของเวียดนาม และเปนอีกหนึ่งกลุมชาติพันธุในจํานวนท้ังหมด 53 กลุมชาติพันธุใน
เวียดนาม (Dang Nghiem Van, Chu Thai Son and Luu Hung, 1993: p.17)  ในสวน
ของประชากรจากหลักฐานของ Taylor (2014) ในงานคนควาเรื่อง “The Khmer lands 
of Vietnam” ท่ีใหขอมูลวามีคนเขมรในเวียดนามกวา 7 ลานคน ซ่ึงยอนแยงกับขอมูลของ
รัฐบาลท่ีใหขอมูลสถิติ (2009 Census) วามีสถิติของ “เขมร” อยูท่ีประมาณ 1,260,640 
คน หรือในงานเขียนเรื่อง Ethnic Minorities in Vietnam ของ Dang Nghiem 
Van, Chu Thai Son and Luu Hung (1993 :p.17) ซ่ึงผูวิจัยเปนชาวเวียดนาม ไดให
ขอมูลไวสอดคลองกับขอมูลของรัฐวามีประชากรกวา 1 ลานคน  

ในความรับรูของคนสวนใหญจะรับรูวาเวียดนามนับถือพระพุทธศาสนามหายาน 
ดังปรากฏวาในประเทศไทยมีวัด “อนัมนิกาย” หรือ “นิกายญวน” ท่ีมีท่ีมาจากเวียดนาม 
แลวเถรวาทเปนใครมาจากไหน ก็ตองตอบไปวา หลักฐานทางโบราณคดี ท่ีเมืองออกแกว 
(Okco) อาทิ หลักฐานโบราณสถาน พระพุทธรูป เทวรูป สะทอนใหเห็นถึงใหเห็นถึงความ
เก่ียวเนื่องของพระพุทธศาสนาในแบบเขมรแตโบราณ  ความเปนชาติพันธุ “เขมร” ตั้งถ่ิน
ฐานอยูตามลุมแมน้ําโขง ในอดีตเคยเปนสวนหนึ่งของอาณาจักรพระนคร ตามหลักฐานของ 
Nguyễn Sĩ Lâm (2004,p.35) ท่ีปรากฏในงานวิจัยของ Mae Chee Huynh Kim Lan 
(2010,p.10)  ใหขอมูลวา “ตราวิน (Tra Vihn) เปนพ้ืนท่ีราบใหญสุดท่ีมีประชาชนเขมร
อาศัยอยู พบพระพุทธรูป 13 แหง และอวโลกิเตศวร พระโพธิสัตวของพระพุทธศาสนา
มหายานอีก 4 องค” เทากับหลักฐานดังกลาวยืนยันถึงความเก่ียวเนื่องกับอาณาจักรกอน
พระนครและสมัยพระนครและการนับถือพระพุทธศาสนามหายานโดยมีศูนยกลางท่ีพระ
นคร จนกระท่ังมีการนับถือพระพุทธศาสนาเถรวาทในสมัยตอมา ซ่ึงมีขอมูลวาพระราช
โอรสของพระเจาชัยวรมันท่ี 7 (Jayavarman VII, ค.ศ.1125–1218/1724-1762)  “ตา
มลินทะ” (Tamlindha) ไดเคยไปศึกษาท่ีมหาวิหาร (Mahavihara) ศรีลังกา ระหวาง ค.ศ.
1180-1190/1723-1733 และนําพระพุทธศาสนาเถรวาทมาเผยแผและมีอิทธิพลในสมัย
หลังพระนคร (David P.Chandler, Noble Ross Reat,1994) ดังหลักฐานบันทึกของโจว 
ตา กวน (Zhou Daguan,1270-) ใหขอมูลวา เม่ือมาถึงเมืองพระนคร ในเดือนสิงหาคม 
ค.ศ.1296/1839 พบวาผูคนนับถือพระพุทธศาสนาเถรวาทแลว (Zhou Daguan,2001) 

https://en.wikipedia.org/wiki/Mahavihara
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ดังนั้นจึงอาจสรุปไดวาดินแดนท่ีเคยเปนสวนหนึ่งของอาณาจักรเขมรโบราณรวมท้ังดินแดน
ท่ีเคยเปนสวนหนึ่งของเขมรนับถือพระพุทธศาสนาเถรวาทดวยเชนกัน  

 
สถิติวัดเถรวาทในเวียดนาม (ชาติพันธุเขมร+ชาติพันธุเวียดนาม) 

ท่ี เมือง ท่ีตั้ง วัด

เขมร 

วัด

เวียดนาม 

ท่ี เมือง ท่ีตั้ง วัดเขมร วัด

เวียดนาม 

1 Hồ Chí Minh 

City 

02 23 13 DakLak   0 1 

2 An Giang 64 0 14 Đồng Nai   1 16 

3 Bà Rịa Vũng 

Tàu 

1 7 15 Hậu Giang   15 0 

4 Bạc Liêu 22 0 16 Huế City   0 6 

5 Bến Tre 0 1 17 Khánh Hòa   0 1 

6 Bình Dương 0 3 18 Kiên Giang   74 1 

7 Bình Định 0 1 19 Quảng Nam   0 2 

8 Bình Phước  2 2 20 Sóc Trăng   92 0 

9 Bình Phước  0 1 21 Tiền Giang   0 4 

10 Cà Mau  7 0 22 Trà Vinh   141 1 

11 Cần Thơ   12 1 23 Vĩnh Long   13 5 

12 Đà Nẳng  0 1 รวมท้ังหมด (529) 452 77 

ตาราง 1 สถิติวัดเถรวาทในประเทศเวียดนาม จําแนกเปนตามกลุมชาติพันธุเขมรและชาติพันธุเวียดนาม 
ท่ีมา : Mae Chee Huynh Kim Lan (2010). Theravda Buddhism in Vietnam. p 92 
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จากขอมูลท่ีเสนอมาจึงประมวลได

วา วัดเขมรจึงมีอยูในเวียดนาม ดังมีหลักฐาน
ตามตารางวา มีเกือบ 500 วัดในปจจุบัน เม่ือ
พวกเรามา วัดจันทรังษี อันเปนวัดท่ีเนื่องดวย
เขมร กัมพูชา ท่ีมาพรอมกับเมือง “ไพรนคร” 
กรอนเสียงมาเปน “เซกอง/ไซงอน” และมา
เปลี่ยนเปน “โฮจิมินห” ในปจจุบัน ลวน
เนื่องดวยความเปนกลุมชนและพ้ืนท่ีของ
กัมพูชา ตามหลักฐานทางประวัติศาสตร ในสวนพระพุทธศาสนาในแบบเขมรตามหลักฐาน
ท่ีพบนับแตมีเมืองออกแกว อันเคยเปนสวนหนึ่งของอาณาจักมหานคร “นครวัต-นครธม” 
และพระพุทธศาสนาก็มีพัฒนาการเปนมหายาน เถรวาท และสืบตอมาจนกระท่ังปจจุบัน 
โดยวัดท่ีพวกเราไปเยี่ยมชมอีกวัดเปนวัดพระพุทธศาสนาเถรวาทในกลุมชาติพันธุกัมพูชา 
หรือกลุมชาวเขมรในเวียดนาม  โดยในการเขาไปเราจะเห็นวัดจันทรังษีของพวกเรา จึง
พบวาตั้งอยูในพ้ืนท่ีประมาณสัก 2-3 ไร ประกอบดวยอุโบสถ กุฏิท่ีพัก และวิหาร หอระฆัง 

โดยในอุโบสถจะมีภาพวาดจิตรกรรมฝาผนังท่ีเก่ียวกับ
พุทธประวัติ รูปแบบการวาดเปนตระกูลสายชางแบบ
เขมรสมัยใหมท่ีปรากฏอยูท่ีวัด ในขณะท่ีพวกเราไป
เยี่ยมวัดทางเจาอาวาส กําลังทําวัตรสวดมนต ตาม
แบบกิจสงฆ มีเพียบพระภิกษุลูกวัด ท่ีสอบความไดวา
เปนนิสิตมาเรียนท่ีมหาวิทยาลัยสยาม ในประเทศไทย
และเพ่ิงเรียนจบและกลับมายังวัดแหงนี้ เลาใหฟงวา
วัดแหงนี้กอสรางมาประมาณ 70 ป  เปนวัดในกลุม
ของชาวพุทธเขมร และชาวเวียดนาม มีพระจําพรรษา
อยูประมาณ 30 รูป เปนศูนยกลางของวัดเขมรในโฮจิ
มินห  จนกระท่ังเจาอาวาสทําวัตรสวดมนตเสร็จ 

Ven.Danh Lung ประมุขสงฆเถรวาท และ
ดํ า ร งตํ า แหน ง รอ งประธ านสภาส งฆ
เวียดนาม คณะของเราไดสอบถามพูดคุยกับ
ทางเจาอาวาส โดยทานพูดเปนภาษาเขมร 
มีนิสิตเขมรท่ีเคยมาศึกษายังประเทศไทย 
และคณาจารยเราอาทิ หลวงพอพระครู
ปริยัติวิสุทธิคุณ,ผศ. ดร. ในฐานะเปนเขมร
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ถ่ินไทย รศ.ดร.วาสนา แกวหลา ดร.ธนรัฐ สะอาดเอ่ียม และ ดร.พระปลัดสมชาย ปโยโค 
สวนใหญพอฟงออก และจับความได ก็สนุกสนานตามประสาเขมรสูง เขมรต่ํา และเขมร
กลางไดพบปะและสนทนากัน โดยทานเจาอาวาสเลาใหฟงวา มีคณะชาวพุทธไทย เดินทาง
มาทอดผาปาเชื่อมสายสัมพันธไทยกัมพูชา จากจังหวัดสุรินทร ประเทศไทยโดยมีหลวงพอ
สุรินทร หรือพระธรรมโมลี,ดร. เจาอาวาสวัดศาลาลอย รองอธิการบดีมหาวิทยาลัยมหา
จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตสุรินทร ไดนําคณะพุทธศาสนิกชนจากจังหวัดสุรินทร 
มาทอดผาปา เม่ือป 2547 ยังเปนความทรงจําของทานเจาอาวาส นอกจากนี้ พระครูปริยัติ
วิสุทธิคุณ, ผศ.ดร. ผูชวยอธิการบดี ยังไดสนทนาเรื่อง การแลกเปลี่ยนนักศึกษาระหวางไทย
กับพระนิสิตจากเวียดนามใต กับ มจร วิทยาเขตสุรินทรดวย และทางทานเจาอาวาส ยังได
เสนอวามีโอกาสจะไปศึกษาดูงานท่ีมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขต
สุรินทรเปนการตอบแทน  จากนั้นคณะของพวกเราไดรวมกันทําบุญถวายผาไตร 1 ไตร 
ปจจัยเปนเงินเวียดนาม จํานวน 2 ลานดอง ก็เทียบเปนเงินไทยก็นาจะประมาณ 2,000 พัน
กวาบาทเห็นจะได    
  
เจอกันเพ่ือจากจร แลวจะยอนไดคืนกลับ  

การเดินทางก็ก็มีสิ้นสุดปลายทาง การพบปะก็มีการจากลา คณะของพวกเราจึงสง
ทายท่ีวัดเขมรในโฮจิมินห และเดินทางตอไปยังสนามบิน เพ่ือเดินทางกลับประเทศไทย 
ดวยสายการบินนกแอร  และสายการบินแอร เอเซีย ในเวลาประมาณ 2 ทุมครึ่ ง
โดยประมาณ  ซ่ึงในการเดินทางครั้งนี้นับเปนประสบการณรวมของการเดินทางท่ีนาสนใจ
ตื่นตาต่ืนใจในหลายเรื่อง แตในการบันทึกเลาเรื่องขอเลาเฉพาะวัดและพระพุทธศาสนาท่ี
พบเห็นเปนประสบการณทางตาเลาสูกันฟงในอีกชั้นหนึ่ง เปนการบันทึกเลาเรื่องตาม
ชวงเวลา ท่ีเปนท้ังการบันทึกถึงชวงเวลา บันทึกถึงเหตุการณ ความทรงจํา และเหตุผลทาง
ประวัติศาสตรในแตละชวงเวลาดังนั้นพระพุทธศาสนาในประเทศเวียดนามจะยังคงมี
พัฒนาการรวมกับสังคม ประเทศชาติ อาจมีความแตกตางในรายละเอียด อาจมีความหมด
จด แตกตางกันในเชิงนัยยะของการเกิดข้ึน และพัฒนาการตลอดระยะเวลาในแตละ
ชวงเวลาและการเกิดข้ึน แตท้ังหมดเกิดข้ึนภายใตพัฒนาการของประวัติศาสตรและ
พระพุทธศาสนาในองครวมดวยเชนกัน การเดินทางของคณะพวกเราไดท้ังสวนภารกิจ
มหาวิทยาลัย คือการทํา MOU เพ่ือลงนามความรวมมือระหวางมหาวิทยาลัย การเขารวม
ประชุมสัมมนา การเสนอผลงานทางวิชาการเพ่ือพัฒนาตนเองของคณาจารย ซ่ึงนับเปนยาง
กาวของการเริ่มตนในการพัฒนาอาจารยของตัวทานเองในแตละทาน เพ่ือประโยชนตอการ
พัฒนางานวิชาการและการเผยแผพระพุทธศาสนาในองครวมตอไป 
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คิดวาคงไดประโยชน ประทับใจ และการเผยแผองคความรู สรางองคความรู

เกี่ยวกับพระพุทธศาสนารวมกันตอไป  
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